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? ? ? ? ? How many a king for my sweet sake with other kings hath vied, Still craving union with me and suing for my sight!.? ? ? ? ? "How call'st
thou this thy dress?" quoth we, and she replied A word wherein the wise a lesson well might trace;.Tai, En Numan and the Arab of the Benou. i.
203..There was once a king of the kings, who had a high palace, overlooking a prison of his, and he used to hear in the night one saying, 'O
Ever-present Deliverer, O Thou whose relief is nigh, relieve Thou me!' One day the king waxed wroth and said, "Yonder fool looketh for relief
from [the consequences of] his crime. 'Then said he to his officers, 'Who is in yonder prison?' And they answered, 'Folk upon whom blood hath
been found.' (139) So the king bade bring the man in question before him and said to him, 'O fool, little of wit, how shall thou be delivered from
this prison, seeing that thine offence is great?' Then he committed him to a company of his guards and said to them, 'Take this fellow and crucify
him without the city.'.So they carried him into the city and hid him with them. Moreover, they agreed with a company of the king's chief officers,
who had aforetime been those of Bekhtzeman, and acquainted them with this; whereat they rejoiced with an exceeding joy. Then they assembled
together to Bekhtzeman and made a covenant and handfast [of fealty] with him and fell upon the enemy at unawares and slew him and seated King
Bekhtzeman again on the throne of his kingship. And his affairs prospered and God amended his estate and restored His bounty to him, and he
ruled his subjects justly and abode in the obedience of the Most High. On this wise, O king," continued the young treasurer, "he with whom God is
and whose intent is pure, meeteth nought but good. As for me, I have no helper other than God, and I am content to submit myself to His ordinance,
for that He knoweth the purity of my intent.".? ? ? ? ? O my God! Who is stronger than Thou in resource? The Subtle, Thou knowest my plight and
my pain..Now the dancing of Iblis pleased Queen Es Shuhba and she said to him, 'By Allah, this is a goodly dancing!' He thanked her for this and
said to Tuhfeh, 'O Tuhfeh, there is not on the face of the earth a skilfuller than Ishac en Nedim; but thou art more skilful than he. Indeed, I have
been present with him many a time and have shown him passages (234) on the lute, and there have betided me such and such things with him.
(235) Indeed, the story of my dealings with him is a long one and this is no time to repeat it; but now I would fain show thee a passage on the lute,
whereby thou shall be exalted over all the folk.' Quoth she to him, 'Do what seemeth good to thee.' So he took the lute and played thereon on
wondrous wise, with rare divisions and extraordinary modulations, and showed her a passage she knew not; and this was liefer to her than all that
she had gotten. Then she took the lute from him and playing thereon, [sang and] presently returned to the passage that he had shown her; and he
said, 'By Allah, thou singest better than I!' As for Tuhfeh, it was made manifest to her that her former usance (236) was all of it wrong and that
what she had learnt from the Sheikh Aboultawaif Iblis was the origin and foundation [of all perfection] in the art. So she rejoiced in that which she
had gotten of [new skill in] touching the lute far more than in all that had fallen to her lot of wealth and raiment and kissed the Sheikh's hand..When
her husband heard this, he said to her, 'What is thy name and what are the names of thy father and mother?' She told him their names and her own,
whereby he knew that it was she whose belly he had slit and said to her, 'And where are thy father and mother?' 'They are both dead,' answered she,
and he said, 'I am that journeyman who slit thy belly.' Quoth she, 'Why didst thou that?' And he replied, 'Because of a saying I heard from the wise
woman.' 'What was it?' asked his wife, and he said, 'She avouched that thou wouldst play the harlot with a hundied men and that I should after take
thee to wife.' Quoth she, 'Ay, I have whored it with a hundred men, no more and no less, and behold, thou hast married me.' 'Moreover,' continued
her husband, 'the wise woman foresaid, also, that thou shouldst die, at the last of thy life, of the bite of a spider. Indeed, her saying hath been
verified of the harlotry and the marriage, and I fear lest her word come true no less in the matter of thy death.'.? ? ? ? ? In glory's raiment clad, by
thee the stars of heaven are shamed And in amaze the full moon stares to see thy goodlihead..? ? ? ? ? i. The Spider and the Wind dccccviii.When
the king heard this story, he said, "How like is this to our own case!" Then he bade the vizier retire to his lodging; so he withdrew to his house and
on the morrow he abode at home [till the king should summon him to his presence.].54. The Woman whose Hands were cut off for Almsgiving
dcxli.? ? ? ? ? z. The Stolen Purse dcv.7. Story of the Hunchback ci.One day, he went forth in quest of certain stray camels of his and fared on all
his day and night till eventide, when he [came to an Arab encampment and] was fain to seek hospitality of one of the inhabitants. So he alighted at
one of the tents of the camp and there came forth to him a man of short stature and loathly aspect, who saluted him and lodging him in a corner of
the tent, sat entertaining him with talk, the goodliest that might be. When his food was dressed, the Arab's wife brought it to the guest, and he
looked at the mistress of the tent and saw a favour than which no goodlier might be. Indeed, her beauty and grace and symmetry amazed him and
he abode confounded, looking now at her and now at her husband. When his looking grew long, the man said to him, 'Harkye, O son of the worthy!
Occupy thyself with thine own concerns, for by me and this woman hangeth a rare story, that is yet goodlier than that which thou seest of her
beauty; and when we have made an end of our food, I will tell it thee.'.32. The Khalif Hisham and the Arab Youth dxxxiv.? ? ? ? ? Where is a man's
resource and what can he do? It is the Almighty's will; we most submit..? ? ? ? ? w. The Fox and the Folk (235) M.140. Younus the Scribe and the
Khalif Welid ben Sehl dclxxxiv.When El Abbas heard Hudheifeh's challenge and saw Saad in this case, he came up to the latter and said to him,
"Wilt thou give me leave to reply to him and I will stand thee in stead in the answering of him and the going forth to battle with him and will make
myself thy sacrifice?" Saad looked at him and seeing valour shining from between his eyes, said to him, "O youth, by the virtue of the Chosen
[Prophet,] (whom God bless and keep,) tell me [who thou art and] whence thou comest to our succour." "This is no place for questioning,"
answered the prince; and Saad said to him, "O champion, up and at Hudheifeh! Yet, if his devil prove too strong for thee, afflict not thyself in thy
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youth." (71) Quoth El Abbas, "It is of Allah that help is to be sought," (72) and taking his arms, fortified his resolution and went down [into the
field], as he were a castle of the castles or a piece of a mountain..? ? ? ? ? When from your land the breeze I scent that cometh, as I were A reveller
bemused with wine, to lose my wits I'm fain..When his father saw the strength of his determination to travel, he fell in with his wishes and
equipped him with five thousand dinars in cash and the like in merchandise and sent with him two serving-men. So the youth set out, trusting in the
blessing of God the Most High, and his father went out with him, to take leave of him, and returned [to Damascus]. As for Noureddin Ali, he gave
not over travelling days and nights till he entered the city of Baghdad and laying up his loads in the caravanserai, made for the bath, where he did
away that which was upon him of the dirt of the road and putting off his travelling clothes, donned a costly suit of Yemen stuff, worth an hundred
dinars. Then he put in his sleeve (6) a thousand mithcals (7) of gold and sallied forth a-walking and swaying gracefully as he went. His gait
confounded all those who beheld him, as he shamed the branches with his shape and belittled the rose with the redness of his cheeks and his black
eyes of Babylonian witchcraft; indeed, thou wouldst deem that whoso looked on him would surely be preserved from calamity; [for he was] even as
saith of him one of his describers in the following verses:.?OF THE ILL EFFECTS OF PRECIPITATION..The Sixteenth Night of the
Month..Some months after this, I met him again under arrest, in the midst of the guards and officers of the police, and he said to them, "Seize
yonder man." So they laid hands on me and carried me to the chief of the police, who said, "What hast thou to do with this fellow?" The thief
turned to me and looking a long while in my face, said, "Who took this man?" Quoth the officers, "Thou badest us take him; so we took him." And
he said, "I seek refuge with God! I know not this man, nor knoweth he me; and I said not that to you but of a man other than this." So they released
me, and awhile afterward the thief met me in the street and saluted me, saying, "O my lord, fright for fright! Hadst thou taken aught from me, thou
hadst had a part in the calamity." (146) And I said to him, "God [judge] between thee and me!" And this is what I have to tell'.The eunuch fell
a-weeping in the pit and the youth said to him, 'What is this weeping and what shall it profit here?' Quoth the eunuch, 'I weep not for fear of death,
but of pity for thee and the sorriness of thy case and because of thy mother's heart and for that which thou hast suffered of horrors and that thy
death should be this abject death, after the endurance of all manner stresses.' But the youth said, 'That which hath betided me was forewrit to me
and that which is written none hath power to efface; and if my term be advanced, none may avail to defer it.' (136) Then they passed that night and
the following day and the next night and the next day [in the pit], till they were weak with hunger and came near upon death and could but groan
feebly..131. The Queen of the Serpents cccclxxxii.The Seventh Day..Then the astrologers made their calculations and looked into his nativity and
his ascendant, whereupon their colour changed and they were confounded. Quoth the king to them, 'Acquaint me with his horoscope and ye shall
have assurance and fear ye not of aught' 'O king,' answered they, 'this child's nativity denotes that, in the seventh year of his age, there is to be
feared for him from a lion, which will attack him; and if he be saved from the lion, there will betide an affair yet sorer and more grievous.' 'What is
that?' asked the king; and they said, 'We will not speak, except the king command us thereto and give us assurance from [that which we] fear.'
Quoth the king, 'God assure you!' And they said, 'If he be saved from the lion, the king's destruction will be at his hand.' When the king heard this,
his colour changed and his breast was straitened; but he said in himself, 'I will be watchful and do my endeavour and suffer not the lion to eat him.
It cannot be that he will kill me, and indeed the astrologers lied.'.Merchant and the King, The Old Woman, the, i. 265..123. The Blacksmith who
could Handle Fire without Hurt cccclxxi.63. The Lovers of the Benou Udhreh ccclxxxiii.? ? ? ? ? a. The Unlucky Merchant ccccxl.Presently, the
vizier heard of the merchant's coming; so he sent to him and let bring him to his house and talked with him awhile of his travels and of that which
he had abidden therein, and the merchant answered him thereof. Then said the vizier, 'I will put certain questions to thee, which if thou answer me,
it will be well [for thee].' And the merchant rose and made him no answer. Quoth the vizier, 'What is the weight of the elephant?' The merchant was
perplexed and returned him no answer and gave himself up for lost. Then said he, 'Grant me three days' time.' So the vizier granted him the delay
he sought and he returned to his lodging and related what had passed to the old woman, who said, 'When the morrow cometh, go to the vizier and
say to him, "Make a ship and launch it on the sea and put in it an elephant, and when it sinketh in the water, [under the beast's weight], mark the
place to which the water riseth. Then take out the elephant and cast in stones in its place, till the ship sink to the mark aforesaid; whereupon do thou
take out the stones and weigh them and thou wilt know the weight of the elephant"'.? ? ? ? ? And all the desert spaces devour, whilst to my rede, Or
if in sport or earnest, (93) still Aamir giveth ear..When the king heard this, drowsiness overcame him and he slept and presently awaking, called for
the candles. So they were lighted and he sat down on his couch and seating Shehrzad by him, smiled in her face. She kissed the earth before him
and said, "O king of the age and lord of the time and the day, extolled be the perfection of [God] the Forgiving One, the Bountiful Giver, who hath
sent me unto thee, of His favour and beneficence, so I have informed thee with longing after Paradise; for that this which thou wast used to do was
never done of any of the kings before thee. As for women, God the Most High [in His Holy Book] maketh mention of them, [whenas He saith,
'Verily, men who submit [themselves unto God] and women who submit] and true-believing men and true-believing women and obedient men and
obedient women and soothfast men and soothfast women [and long-suffering men and long-suffering women and men who order themselves
humbly and women who order themselves humbly and charitable men and charitable women and men who fast and women who fast] and men who
guard their privities and women who guard their privities [and men who are constantly mindful of God and women who are constantly mindful,
God hath prepared unto them forgiveness and a mighty recompense]. (172).When it was eventide, the chamberlain let bring two horses and great
store of water and victual and a saddle-camel and a man to show them the way. These he hid without the town, whilst he and the young man took
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with them a long rope, made fast to a staple, and repaired to the palace. When they came thither, they looked and beheld the damsel standing on the
roof. So they threw her the rope and the staple; whereupon she [made the latter fast to the parapet and] wrapping her sleeves about her hands, slid
down [the rope] and landed with them. They carried her without the town, where they mounted, she and her lord, and fared on, whilst the guide
forewent them, directing them in the way, and they gave not over going night and day till they entered his father's house. The young man saluted
his father, who rejoiced in him, and he related to him all that had befallen him, whereupon he rejoiced in his safety..On this wise they abode a long
while till one day the wife went out in quest of water, whereof she had need, and espied a physician who had spread a carpet in the Thereon he had
set out great store of drugs and implements of medicine and he was speaking and muttering [charms], whilst the folk flocked to him and compassed
him about on every side. The weaver's wife marvelled at the largeness of the physician's fortune (16) and said in herself, 'Were my husband thus, he
would have an easy life of it and that wherein we are of straitness and misery would be enlarged unto him.'.? ? ? ? ? d. The Fourth Voyage of
Sindbad the Sailor dl.? ? ? ? ? All wasted is my body and bowels tortured sore; Love's fire on me still waxeth, mine eyes with tears still rain..Then
they betook themselves to two boys affected to the [special] service of the king, who slept not but on their knee, (125) and they lay at his head, for
that they were his pages of the chamber, and gave them each a thousand dinars of gold, saying, 'We desire of you that ye do somewhat for us and
take this gold as a provision against your occasion.' Quoth the boys, 'What is it ye would have us do?' And the viziers answered, 'This Abou Temam
hath marred our affairs for us, and if his case abide on this wise, he will estrange us all from the king's favour; and what we desire of you is that,
when ye are alone with the king and he leaneth back, as he were asleep, one of you say to his fellow, "Verily, the king hath taken Abou Temam into
his especial favour and hath advanced him to high rank with him, yet is he a transgressor against the king's honour and an accursed one." Then let
the other of you ask, "And what is his transgression?" And the first make answer, "He outrageth the king's honour and saith, 'The King of Turkestan
was used, whenas one went to him to seek his daughter in marriage, to slay him; but me he spared, for that she took a liking to me, and by reason of
this he sent her hither, because she loved me.'" Then let his fellow say, "Knowest thou this for truth?" And the other reply, "By Allah, this is well
known unto all the folk, but, of their fear of the king, they dare not bespeak him thereof; and as often as the king is absent a-hunting or on a
journey, Abou Temam comes to her and is private with her."' And the boys answered, 'We will say this.'.Thief and the Woman, The, i. 278.? ? ? ? ?
Most like a wand of emerald my shape it is, trow I; Amongst the fragrant flow'rets there's none with me can vie..So saying, he fell upon her and
beat her with a staff of almond-wood, till she cried out, "[Help], O Muslims!" and he redoubled the beating upon her, till the folk heard her cries
and coming to her, [found] Aboulhusn beating her and saying to her, "O old woman of ill-omen, am I not the Commander of the Faithful? Thou
hast enchanted me!" When the folk heard his words, they said, "This man raveth," and doubted not of his madness. So they came in upon him and
seizing him, pinioned him and carried him to the hospital. Quoth the superintendant, "What aileth this youth?" And they said, "This is a madman."
"By Allah," cried Aboulhusn, "they lie against me! I am no madman, but the Commander of the Faithful." And the superintendant answered him,
saying, "None lieth but thou, O unluckiest of madmen!".When it was eventide, the king summoned the vizier and bade him tell the [promised]
story, "Hearkening and obedience," answered he. "Know, O king, that.So they ate and Tuhfeh looked at the two kings, who had not changed their
favour and said to Kemeriyeh, 'O my lady, what is yonder wild beast and that other like unto him? By Allah, mine eye brooketh not the sight of
them.' Kemeriyeh laughed and answered, 'O my sister, that is my father Es Shisban and the other is Meimoun the Sworder; and of the pride of their
souls and their arrogance, they consented not to change their [natural] fashion. Indeed, all whom thou seest here are, by nature, like unto them in
fashion; but, on thine account, they have changed their favour, for fear lest thou be disquieted and for the comforting of thy mind, so thou mightest
make friends with them and be at thine ease.' 'O my lady,' quoth Tuhfeh, 'indeed I cannot look at them. How frightful is yonder Meimoun, with his
[one] eye! Mine eye cannot brook the sight of him, and indeed I am fearful of him.' Kemeriyeh laughed at her speech, and Tuhfeh said, 'By Allah,
O my lady, I cannot fill my eye with them!' (200) Then said her father Es Shisban to her, 'What is this laughing?' So she bespoke him in a tongue
none understood but they [two] and acquainted him with that which Tuhfeh had said; whereat he laughed a prodigious laugh, as it were the pealing
thunder..A sun of beauty she appears to all who look on her, iii. 191..When the king heard the vizier's story, it pleased him and he bade him go to
his house..Presently, his friends and acquaintances among the merchants and people of the market began to come up to him, by ones and twos, to
give him joy, and said to him, laughing, "God's blessing on thee! Where an the sweetmeats? Where is the coffee? (262) It would seem thou hast
forgotten us; surely, the charms of the bride have disordered thy reason and taken thy wit, God help thee! Well, well; we give thee joy, we give thee
joy." And they made mock of him, whilst he gave them no answer and was like to tear his clothes and weep for vexation. Then they went away
from him, and when it was the hour of noon, up came his mistress, trailing her skirts and swaying in her gait, as she were a cassia-branch in a
garden. She was yet more richly dressed and adorned and more bewitching (263) in her symmetry and grace than on the previous day, so that she
made the passers stop and stand in ranks to look on her..111 El Melik es Zahir Rukneddin Bibers el Bunducdari and the Sixteen Officers of Police
dccccxxx.God keep the days of love-delight! How dearly sweet they were! i. 225..The queen rejoiced in her and putting out her hand to her, drew
her to herself and seated her by her side on the couch; whereupon Tuhfeh kissed her hands and the queen said to her, 'Know, O Tuhfeh, that all that
thou treadest of these belong not to any of the Jinn, (224) for that I am the queen of them all and the Sheikh Aboultawaif Iblis sought my
permission (225) and prayed me to be present at the circumcision of his son. So I sent to him, in my stead, a slave-girl of my slave-girls, to wit,
Shuaaeh, Queen of the Fourth Sea, who is vice-queen of my kingdom. When she was present at the wedding and saw thee and heard thy singing,
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she sent to me, giving me to know of thee and setting forth to me thine elegance and pleasantness and the goodliness of thy breeding and thy
singing. So I am come to thee, for that which I have heard of thy charms, and this shall bring thee great worship in the eyes of all the Jinn.' (226).?
? ? ? ? a. The Foolish Weaver clii.? ? ? ? ? His justice and his truth all creatures do embrace; The erring he corrects and those of wandering
mind..116. The Two Kings and the Vizier's Daughters M.?OF DESTINY OR THAT WHICH IS WRITTEN ON THE FOREHEAD..? ? ? ? ?
Those who our parting plotted our sev'rance still delights; The spies, for fearful prudence, their wish of us attain..49. The Man who stole the Dog's
Dish of Gold dcii.? ? ? ? ? f. The Unjust King and the Pilgrim Prince dcxii.Relief, Story of the Prisoner and how God gave him, i. 174..? ? ? ? ?
Forbear thy verse-making, O thou that harbourest in the camp, Lest to the gleemen thou become a name of wonderment..One day, another of my
friends came to me and said 'A neighbour of mine hath invited me to hear [music]. [And he would have me go with him;] but I said, 'I will not
foregather with any one.' However, he prevailed upon me [to accompany him]; so we repaired to the place and found there a man, who came to
meet us and said, '[Enter,] in the name of God!' Then he pulled out a key and opened the door, whereupon we entered and he locked the door after
us. Quoth I, 'We are the first of the folk; but where are their voices?' (128) '[They are] within the house,' answered he. 'This is but a privy door; so
be not amazed at the absence of the folk.' And my friend said to me, 'Behold, we are two, and what can they avail to do with us?' [Then he brought
us into the house,] and when we entered the saloon, we found it exceeding desolate and repulsive of aspect Quoth my friend, 'We are fallen [into a
trap]; but there is no power and no virtue save in God the Most High, the Supreme!' And I said, 'May God not requite thee for me with good!'.? ? ?
? ? I am a man in whom good faith's a natural attribute; The deeds of every upright man should with his speech agree..? ? ? ? ? How long shall I, in
weariness, for this estrangement pine, What while the spies of severance (106) do watch me all the night?.? ? ? ? ? Thou madest known to us
therein the road of righteousness, When we had wandered from the Truth, what while in gloom it lay..And when she had made an end of her song,
she wept sore..The Khalif laughed and said, "Tell it again and again to thy lady lack-wit." When the Lady Zubeideh heard Mesrour's words [and
those of the Khalif,] she was wroth and said, "None lacketh wit but he who believeth a black slave." And she reviled Mesrour, whilst the Khalif
laughed. Mesrour was vexed at this and said to the Khalif, "He spoke sooth who said, 'Women lack wit and religion.'" Then said the Lady Zubeideh
to the Khalif, "O Commander of the Faithful, thou sportest and jestest with me, and this slave hoodwinketh me, to please thee; but I will send and
see which is dead of them." And he answered, saying, "Send one who shall see which is dead of them." So the Lady Zubeideh cried out to an old
woman, a stewardess, and said to her, "Go to the house of Nuzhet el Fuad in haste and see who is dead and loiter not." And she railed at her..? ? ? ?
? My royal couch have I forsworn, sequestering myself From all, and have mine eyes forbid the taste of sleep's delight..Then we sat down on the
edge of the estrade and presently I espied a closet beside me; so I looked into it and my friend said to me, 'What seest thou?' Quoth I, 'I see therein
good galore and bodies of murdered folk. Look.' So he looked and said, 'By Allah, we are lost men!' And we fell a-weeping, I and he. As we were
thus, behold, there came in upon us, by the door at which we had entered, four naked men, with girdles of leather about their middles, and made for
my friend. He ran at them and dealing one of them a buffet, overthrew him, whereupon the other three fell all upon him. I seized the opportunity to
escape, what while they were occupied with him, and espying a door by my side, slipped into it and found myself in an underground chamber,
without window or other issue. So I gave myself up for lost and said, 'There is no power and no virtue save in God the Most High, the Supreme!'
Then I looked to the top of the vault and saw in it a range of glazed lunettes; so I clambered up for dear life, till I reached the lunettes, and I
distracted [for fear]. I made shift to break the glass and scrambling out through the frames, found a wall behind them. So I bestrode the wall and
saw folk walking in the road; whereupon I cast myself down to the ground and God the Most High preserved me, so that I reached the earth,
unhurt. The folk flocked round me and I acquainted them with my story..THE MERCHANT OF CAIRO AND THE FAVOURITE OF THE
KHALIF EL MAMOUN EL HAKIM BI AMRILLAH. (180).?THE SIXTH VOYAGE OF SINDBAD THE SAILOR..The old woman went out,
running, whilst the Khalif and Mesrour laughed, and gave not over running till she came into the street. Aboulhusn saw her and knowing her, said
to his wife, "O Nuzhet el Fuad, meseemeth the Lady Zubeideh hath sent to us to see who is dead and hath not given credence to Mesrour's report of
thy death; so she hath despatched the old woman, her stewardess, to discover the truth; wherefore it behoveth me to be dead in my turn, for the sake
of thy credit with the Lady Zubeideh." Accordingly, he lay down and stretched himself out, and she covered him and bound his eyes and feet and
sat at his head, weeping..Now there accosted him once, on his day of ill-omen, an Arab of the Benou Tai, (170) and En Numan would have put him
to death; but the Arab said, "God quicken the king! I have two little girls and have made none guardian over them; so, if the king see fit to grant me
leave to go to them, I will give him the covenant of God (171) that I will return to him, whenas I have appointed them a guardian." En Numan had
compassion on him and said to him, "If a man will be surety for thee of those who are with us, [I will let thee go], and if thou return not, I will put
him to death." Now there was with En Numan his vizier Sherik ben Amrou; so the Tai (172) looked at him and said,.The fuller gave not over
sleeping till sunrise, when he awoke and finding himself in this plight, misdoubted of his affair and imagined that he was a Turk and abode putting
one foot forward and drawing the other back. Then said he in himself, 'I will go to my dwelling, and if my wife know me, then am I Ahmed the
fuller; but, if she know me not, I am a Turk.' So he betook himself to his house; but when the artful baggage his wife saw him, she cried out in his
face, saying, 'Whither away, O trooper? Wilt thou break into the house of Ahmed the fuller, and he a man of repute, having a brother-in-law a Turk,
a man of high standing with the Sultan? An thou depart not, I will acquaint my husband and he will requite thee thy deed.'.As for Queen
Kemeriyeh, she flew off to the palace of her sister Wekhimeh and told her what Meimoun had done and how [he avouched that], whenas he saw
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defeat [near at hand], he would slay Tuhfeh; 'and indeed,' added she, 'he is resolved upon this; else had he not dared to commit this outrage. So do
thou contrive the affair as thou deemest well, for thou hast no superior in judgment.' Then they sent for Queen Zelzeleh and Queen Sherareh and sat
down to take counsel, one with another, of that which they should do in the matter. Then said Wekhimeh, 'We were best fit out a ship in this island
[wherein is my palace] and embark therein, in the guise of mortals, and fare on till we come to a little island, that lieth over against Meimoun's
palace. There will we [take up our abode and] sit drinking and smiting the lute and singing. Now Tuhfeh will of a surety be sitting looking upon the
sea, and needs must she see us and come down to us, whereupon we will take her by force and she will be under our hands, so that none shall avail
more to molest her on any wise. Or, if Meimoun be gone forth to do battle with the Jinn, we will storm his stronghold and take Tuhfeh and raze his
palace and put to death all who are therein. When he hears of this, his heart will be rent in sunder and we will send to let our father know,
whereupon he will return upon him with his troops and he will be destroyed and we shall be quit of him.' And they answered her, saying, 'This is a
good counsel.' Then they bade fit out a ship from behind the mountain, (244) and it was fitted out in less than the twinkling of an eye. So they
launched it on the sea and embarking therein, together with four thousand Afrits, set out, intending for Meimoun's palace. Moreover, they bade
other five thousand Afrits betake themselves to the island under the Crescent Mountain and lie in wait for them there..When Er Reshid heard this,
he was sore chagrined and waxed exceeding wroth and said, "Shall this happen in a city wherein I am?" And the Hashimi vein (42) started out
between his eyes. Then he bade fetch Jaafer, and when he came before him, he acquainted him with the matter and said to him, "Shall this come to
pass in my city and I have no news of it?" Then he bade Jaafer fetch all whom the young Damascene had named [as having maltreated him], and
when they came, he let smite off their heads. Moreover, he summoned him whom they called Ahmed and who had been the means of the young
man's deliverance a first time and a second, and thanked him and showed him favour and bestowed on him a sumptuous dress of honour and
invested him with the governance over his city. (43).When the messenger came to King Azadbekht and he read the letter and the present was laid
before him, he rejoiced with an exceeding joy and occupied himself with eating and drinking, hour after hour. But the chief Vizier of his Viziers
came to him and said, "0 king, know that Isfehend the Vizier is thine enemy, for that his soul liketh not that which thou hast done with him, and the
message that he hath sent thee [is a trick; so] rejoice thou not therein, neither be thou deluded by the sweetness of his words and the softness of his
speech." The king hearkened [not] to his Vizier's speech, but made light of the matter and presently, [dismissing it from his thought], busied
himself with that which he was about of eating and drinking and merrymaking and delight.?Story of the Merchant and His Sons..Now this was at
the beginning of the month, and when it was the end thereof, Aboulhusn longed to drink wine and returning to his former usance, furnished his
saloon and made ready food and let bring wine; then, going forth to the bridge, he sat there, expecting one whom he should carouse withal, as of his
wont. As he sat thus, behold, up came the Khalif [and Mesrour] to him; but Aboulhusn saluted them not and said to them, "No welcome and no
greeting to the perverters! (31) Ye are no other than devils." However, the Khalif accosted him and said to him, "O my brother, did I not say to thee
that I would return to thee?" Quoth Aboulhusn, "I have no need of thee; and as the byword says in verse:.Patience, Of the Advantages of, i.
89..When the king saw this, he cried out and his wife wept in the ship and offered to cast herself into the sea; but the Magian bade the sailors lay
hands on her. So they seized her and it was but a little while ere the night darkened and the ship disappeared from the king's eyes; whereupon he
swooned away for excess of weeping and lamentation and passed his night bewailing his wife and children..? ? ? ? ? Whenas thou passest by the
dwellings of my love, Greet him for me with peace, a greeting debonair,.As an instance of the extreme looseness with which the book was edited, I
may observe that the first four Vols. were published without tables of contents, which were afterwards appended en bloc to the fifth Volume. The
state of corruption and incoherence in which the printed Text was placed before the public by the two learned Editors, who were responsible for its
production, is such as might well drive a translator to despair: the uncorrected errors of the press would alone fill a volume and the verse especially
is so corrupt that one of the most laborious of English Arabic scholars pronounced its translation a hopeless task. I have not, however, in any single
instance, allowed myself to be discouraged by the difficulties presented by the condition of the text, but have, to the best of my ability, rendered
into English, without abridgment or retrenchment, the whole of the tales, prose and verse, contained in the Breslau Edition, which are not found in
those of Calcutta (1839-42) and Boulac. In this somewhat ungrateful task, I have again had the cordial assistance of Captain Burton, who has (as in
the case of my "Book of the Thousand Nights and One Night") been kind enough to look over the proofs of my translation and to whom I beg once
more to tender my warmest thanks..There was once, in the parts of Khorassan, a man of the affluent of the country, who was a merchant of the
chiefest of the merchants and was blessed with two children, a son and a daughter. He was assiduous in rearing them and making fair their
education, and they grew up and throve after the goodliest fashion. He used to teach the boy, who taught his sister all that he learnt, so that the girl
became perfect in the knowledge of the Traditions of the Prophet and in polite letters, by means of her brother. Now the boy's name was Selim and
that of the girl Selma. When they grew up and waxed, their father built them a mansion beside his own and lodged them apart therein and
appointed them slave-girls and servants to tend them and assigned unto each of them pensions and allowances and all that they needed of high and
low, meat and bread and wine and raiment and vessels and what not else. So Selim and Selma abode in that mansion, as they were one soul in two
bodies, and they used to sleep on one couch; and rooted in each one's heart was love and affection and familiar friendship [for the other of
them]..The Eighth Day..'It is told of a certain doughty thief, that he used to rob and stop the way by himself upon caravans, and whenever the
prefect of police and the magistrates sought him, he would flee from them and fortify himself in the mountains. Now it befell that a certain man
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journeyed along the road wherein was the robber in question, and this man was alone and knew not the perils that beset his way. So the
highwayman came out upon him and said to him, "Bring out that which is with thee, for I mean to slay thee without fail." Quoth the traveller, "Slay
me not, but take these saddle-bags and divide [that which is in] them and take the fourth part [thereof]." And the thief answered, "I will not take
aught but the whole." "Take half," rejoined the traveller, "and let me go." But the robber replied, "I will take nought but the whole, and I will slay
thee [to boot]." And the traveller said, "Take it.".Presently, one of the eunuchs sat down at his head and said to him, "Sit up, O Commander of the
Faithful, and look on thy palace and thy slave-girls." Quoth Aboulhusn, "By the protection of God, am I in truth Commander of the Faithful and
dost thou not lie? Yesterday, I went not forth neither ruled, but drank and slept, and this eunuch cometh to rouse me up." Then he sat up and
bethought himself of that which had betided him with his mother and how he had beaten her and entered the hospital, and he saw the marks of the
beating, wherewithal the superintendant of the hospital had beaten him, and was perplexed concerning his affair and pondered in himself, saying,
"By Allah, I know not how my case is nor what is this that betideth me!".149. El Melik en Nasir and his Vizier dcxcvii.?THE FOURTEENTH
OFFICER'S STORY..? ? ? ? ? All for a wild deer's love, whose looks have snared me And on whose brows the morning glitters bright.So the
merchant went forth, afflicted, sorrowful, weeping, [and wandered on along the sea-shore], till he came to a sort of divers diving in the sea for
pearls. They saw him weeping and mourning and said to him, 'What is thy case and what maketh thee weep?' So he acquainted them with his
history, from first to last, whereby they knew him and said to him, 'Art thou [such an one] son of such an one?' 'Yes,' answered he; whereupon they
condoled with him and wept sore for him and said to him, 'Abide here till we dive for thy luck this next time and whatsoever betideth us shall be
between us and thee.' Accordingly, they dived and brought up ten oysters, in each two great pearls; whereat they marvelled and said to him, 'By
Allah, thy luck hath returned and thy good star is in the ascendant!' Then they gave him ten pearls and said to him, 'Sell two of them and make
them thy capital [whereon to trade]; and hide the rest against the time of thy straitness.' So he took them, joyful and contented, and addressed
himself to sew eight of them in his gown, keeping the two others in his mouth; but a thief saw him and went and advertised his mates of him;
whereupon they gathered together upon him and took his gown and departed from him. When they were gone away, he arose, saying, 'These two
pearls [in my mouth] will suffice me,' and made for the [nearest] city, where he brought out the pearls [and repairing to the jewel- market, gave
them to the broker], that he might sell them..? ? ? ? ? Rail not at the vicissitudes of Fate, For Fortune still spites those who her berate..Then they
drew up the contract of marriage and the merchant said, "I desire to go in to her this night." So they carried her to him in procession that very night,
and he prayed the prayer of eventide and entered the privy chamber prepared for him; but, when he lifted the veil from the face of the bride and
looked, he saw a foul face and a blameworthy aspect; yea, he beheld somewhat the like whereof may God not show thee! loathly, dispensing from
description, inasmuch as there were reckoned in her all legal defects. (259) So he repented, whenas repentance availed him not, and knew that the
girl had cheated him. However, he lay with the bride, against his will, and abode that night sore troubled in mind, as he were in the prison of Ed
Dilem. (260) Hardly had the day dawned when he arose from her and betaking himself to one of the baths, dozed there awhile, after which he made
the ablution of defilement (261) and washed his clothes. Then he went out to the coffee-house and drank a cup of coffee; after which he returned to
his shop and opening the door, sat down, with discomfiture and chagrin written on his face..? ? ? ? ? a. The First Old Man's Story iv.?OF THE
ADVANTAGES OF PATIENCE..? ? ? ? ? f. King Bekhtzeman cccclxi.Algates ye are our prey become; this many a day and night, iii. 6..? ? ? ? ?
n. The Man whose Caution was the Cause of his Death dcccciii.Tenth Officer's Story, The, ii. 172.96. Adi ben Zeid and the Princess Hind
ccccv.One day, the Commander of the Faithful's breast was straitened; so he sent after his Vizier Jaafer the Barmecide and Ishac the
boon-companion and Mesrour the eunuch, the swordsman of his vengeance; and when they came, he changed his raiment and disguised himself,
whilst Jaafer [and Ishac] and Mesrour and El Fezll (164) and Younus (165) (who were also present) did the like. Then he went out, he and they, by
the privy gate, to the Tigris and taking boat, fared on till they came to near Et Taf, (166) when they landed and walked till they came to the gate of
the thoroughfare street. (167) Here there met them an old man, comely of hoariness and of a venerable and dignified bearing, pleasing (168) of
aspect and apparel. He kissed the earth before Ishac el Mausili (for that be knew but him of the company, the Khalif being disguised, and deemed
the others certain of his friends) and said to him, 'O my lord, there is presently with me a slave-girl, a lutanist, never saw eyes the like of her nor the
like of her grace, and indeed I was on my way to pay my respects to thee and give thee to know of her; but Allah, of His favour, hath spared me the
trouble. So now I desire to show her to thee, and if she be to thy liking, well and good: else I will sell her.' Quoth Ishac, 'Go before me to thy
barrack, till I come to thee and see her.'.When El Melik ez Zahir heard Muineddin's story, he marvelled thereat Then rose another officer and said,
'O lord, bear what befell me in bygone days..Most like a wand of emerald my shape it is, trow I, ii. 245..64. Haroun er Reshid and the Three Girls
dcli.Now the king had a brother, who envied him and would fain have been in his place; and when he was weary of looking for his death and the
term of his life seemed distant unto him, he took counsel with certain of his partisans and they said, 'The vizier is the king's counsellor and but for
him, there would be left the king no kingdom.' So the king's brother cast about for the ruin of the vizier, but could find no means of accomplishing
his design; and when the affair grew long upon him, he said to his wife, 'What deemest thou will advantage us in this?' Quoth she, 'What is it?' And
he replied, 'I mean in the matter of yonder vizier, who inciteth my brother to devoutness with all his might and biddeth him thereto, and indeed the
king is infatuated with his counsel and committeth to him the governance of all things and matters.' Quoth she, 'Thou sayst truly; but how shall we
do with him?' And he answered, 'I have a device, so thou wilt help me in that which I shall say to thee.' Quoth she, 'Thou shall have my help in
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whatsoever thou desirest.' And he said, 'I mean to dig him a pit in the vestibule and dissemble it artfully.'.? ? ? ? ? b. The Second Old Man's Story
(236) iv.Quoth Selim to her, 'It is for thee to decide and excellent is that which thou counsellest; so let us do this, in the name of God the Most
High, trusting in Him for grace and guidance.' So they arose and took the richest of their clothes and the lightest of that which was in their
treasuries of jewels and things of price and gathered together a great matter. Then they equipped them ten mules and hired them servants of other
than the people of the country; and Selim bade his sister Selma don man's apparel. Now she was the likest of all creatures to him, so that, [when she
was clad in man's attire,] the folk knew no difference between them, extolled be the perfection of Him who hath no like, there is no God but He!
Then he bade her mount a horse, whilst he himself bestrode another, and they set out, under cover of the night. None of their family nor of the
people of their house knew of them; so they fared on into the wide world of God and gave not over going night and day two months' space, at the
end of which time they came to a city on the sea-shore of the land of Mekran, by name Es Sherr, and it is the first city in Sind..? ? ? ? ? Persist not
on my weakliness with thy disdain nor be Treason and breach of love its troth to thee attributed;.[When the appointed day arrived], I arose and
changing my clothes and favour, donned sailor's apparel; then I took with me a purse full of gold and buying good [victual for the] morning-meal,
accosted a boatman [at Deir et Tin] and sat down and ate with him; after which said I to him, "Wilt thou hire me thy boat?" Quoth he, "The
Commander of the Faithful hath commanded me to be here;" and he told me the story of the concubines and how the Khalif purposed to drown
them that day. When I heard this from him, I brought out to him half a score dinars and discovered to him my case, whereupon quoth he to me, "O
my brother, get thee empty calabashes, and when thy mistress cometh, give me to know of her and I will contrive the trick.".? ? ? ? ? The billows of
thy love o'erwhelm me passing sore; I sink and all in vain for succour I implore..Then said Azadbekht to him (and indeed his words were
[prompted] by anger and those of the youth by presence of mind and good breeding), "I bought thee with my money and looked for fidelity from
thee, wherefore I chose thee over all my grandees and servants and made thee keeper of my treasuries. Why, then, hast thou outraged my honour
and entered my house and played the traitor with me and tookest no thought unto that which I have done thee of benefits?" "O king," answered the
youth, "I did this not of my choice and freewill and I had no [evil] intent in being there; but, of the littleness of my luck, I was driven thither, for
that fate was contrary and fair fortune lacking. Indeed, I had striven with all endeavour that nought of foul should proceed from me and kept watch
over myself, lest default appear in me; but none may avail to make head against ill fortune, nor doth endeavour profit in case of lack of luck, as
appeareth by the example of the merchant who was stricken with ill luck and his endeavour profited him not and he succumbed to the badness of
his fortune." "What is the story of the merchant," asked the king, "and how was his luck changed upon him by the sorriness of his fortune?" "May
God prolong the king's continuance!" answered the youth..? ? ? ? ? Of me he got not what he sought and brideless did return, For that estrangement
and disdain were pleasing in my sight..18. Ardeshir and Heyat en Nufous ccclxiv.? ? ? ? ? d. The Fourth Officer's Story dccccxxxiv.128. The
Ferryman of the Nile and the Hermit cccclxxix.King's Daughter of Baghdad, El Abbas and the, iii. 53..When Sindbad the Sailor had made an end
of his story, he bade his servant give the porter an hundred mithcals of gold and said to him, "How now, my brother! Hast ever in the world heard
of one whom such calamities have betided as have betided me and hath any suffered that which I have suffered of afflictions or undergone that
which I have undergone of hardships? Wherefore it behoveth that I have these pleasures in requital of that which I have undergone of travail and
humiliations." So the porter came forward and kissing the merchant's hands, said to him, "O my lord, thou hast indeed suffered grievous perils and
hast well deserved these bounteous favours [that God hath vouchsafed thee]. Abide, then, O my lord, in thy delights and put away from thee [the
remembrance of] thy troubles; and may God the Most High crown thine enjoyments with perfection and accomplish thy days in pleasance until the
hour of thine admission [to His mercy]!".A white one, from her sheath of tresses now laid bare, ii. 291..? ? ? ? ? God knows I ne'er recalled thy
memory to my thought, But still with brimming tears straightway mine eyes were fraught;.70. Aboulaswed and his squinting Slave-girl
ccclxxxvii.Accordingly, the hangman took him and bringing out the knife, offered to cut off his hand, what while El Muradi said to him, "Cut and
sever the bone and sear (24) it not for him, so he may lose his blood and we be rid of him." But Ahmed, he who had aforetime been the means of
his deliverance, sprang up to him and said, "O folk, fear God in [your dealings with] this youth, for that I know his affair from first to last and he is
void of offence and guiltless. Moreover, he is of the folk of condition, (25) and except ye desist from him, I will go up to the Commander of the
Faithful and acquaint him with the case from first to last and that the youth is guiltless of crime or offence." Quoth El Muradi, "Indeed, we are not
assured from his mischief." And Ahmed answered, "Release him and commit him to me and I will warrant you against his affair, for ye shall never
see him again after this." So they delivered Noureddin to him and he took him from their hands and said to him, "O youth, have compassion on
thyself, for indeed thou hast fallen into the hands of these folk twice and if they lay hold of thee a third time, they will make an end of thee; and [in
dealing thus with thee], I aim at reward and recompense for thee (26) and answered prayer." (27).? ? ? ? ? For indeed I am mated with longing love
in public and privily, Nor ever my heart, alas I will cease from mourning, will I or nill..Now, when the draper saw the turban-cloth, he resolved to
put away his wife and waited but till he should get together that which was obligatory on him of the dowry and what not else, (56) for fear of her
people. When the old woman arose in the morning, she took the young man and carried him to the draper's house. The wife opened the door to her
and the ill-omened old woman entered with him and said to the lady, "Go, fetch that which thou wouldst have fine-drawn and give it to my son." So
saying, she locked the door on her, whereupon the young man forced her and did his occasion of her and went forth. Then said the old woman to
her, "Know that this is my son and that he loved thee with an exceeding love and was like to lose his life for longing after thee. So I practised on
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thee with this device and came to thee with this turban-cloth, which is not thy husband's, but my son's. Now have I accomplished my desire; so do
thou trust in me and I will put a trick on thy husband for the setting thee right with him, and thou wilt be obedient to me and to him and to my son."
(57) And the wife answered, saying, "It is well. Do so.".By Him whom I worship, indeed, I swear, O thou that mine eye dost fill, ii. 213..? ? ? ? ?
Then was my heart by that which caused my agitation seared, And from mine eyelids still the tears poured down without relent..So, when the night
darkened, we sallied forth to make our round, attended by men with sharp swords, and went round about the streets and compassed the city, till we
came to the by-street where was the woman, and it was the middle of the night Here we smelt rich scents and heard the clink of earrings; so I said
to my comrades, "Methinks I spy an apparition," And the captain of the watch said, "See what it is." So I came forward and entering the lane, came
presently out again and said, "I have found a fair woman and she tells me that she is from the Citadel and that the night surprised her and she espied
this street and seeing its cleanness and the goodliness of its ordinance, knew that it appertained to a man of rank and that needs must there be in it a
guardian to keep watch over it, wherefore she took shelter therein." Quoth the captain of the watch to me, "Take her and carry her to thy house."
But I answered, "I seek refuge with Allah! (93) My house is no place of deposit (94) and on this woman are trinkets and apparel [of price]. By
Allah, we will not deposit her save with Amin el Hukrn, in whose street she hath been since the first of the darkness; wherefore do thou leave her
with him till the break of day." And he said, "As thou wilt." Accordingly, I knocked at the Cadi's door and out came a black slave of his slaves, to
whom said I, "O my lord, take this woman and let her be with you till break of day, for that the lieutenant of the Amir Ilmeddin hath found her
standing at the door of your house, with trinkets and apparel [of price] on her, and we feared lest her responsibility be upon you; (95) wherefore it
is most fit that she pass the night with you." So the slave opened and took her in with him..? ? ? ? ? Yea, "Welcome! Fair welcome to those who
draw near!" I called out aloud, as to meet you I flew..? ? ? ? ? To me your rigour love-delight, your distance nearness is; Ay, your injustice equity,
and eke your wrath consent..Then he re-entered the village and buying the prince a horse, mounted him thereon and they ceased not going, till they
came to the frontier of their own country, where there fell robbers upon them by the way and took all that was with them and pinioned them; after
which they cast them into a pit hard by the road and went away and left them to die there, and indeed they had cast many folk into that pit and they
had died..? ? ? ? ? Quoth I, "Thou overcurtainest the morning with the night;" And she, "Not so; it is the moon that with the dark I shroud.".As I sat
one day in my shop, there came up to me a fair woman, as she were the moon at its rising, and with her a slave-girl. Now I was a handsome man in
my time; so the lady sat down on [the bench before] my shop and buying stuffs of me, paid down the price and went away. I questioned the girl of
her and she said, "I know not her name." Quoth I, "Where is her abode?" "In heaven," answered the slave-girl; and I said, "She is presently on the
earth; so when doth she ascend to heaven and where is the ladder by which she goeth up?" Quoth the girl, "She hath her lodging in a palace
between two rivers, (181) to wit, the palace of El Mamoun el Hakim bi Amrillah." (182) Then said I, "I am a dead man, without recourse; "but she
replied, "Have patience, for needs must she return unto thee and buy stuffs of thee yet again." "And how cometh it," asked I, "that the Commander
of the Faithful trusteth her to go out?" "He loveth her with an exceeding love," answered she, "and is wrapped up in her and gainsayeth her
not.".Then said Er Razi to El Merouzi, 'Come with me to my city, for that it is nearer [than thine].' So he went with him, and when he came to his
lodging, he said to his wife and household and neighbours, 'This is my brother, who hath been absent in the land of Khorassan and is come back.'
And he abode with him in all honour and worship three days' space. On the fourth day, Er Razi said to him, 'Know, O my brother, that I purpose to
do somewhat' 'What is it?' asked El Merouzi. Quoth the other, 'I mean to feign myself dead and do thou go to the market and hire two porters and a
bier. [Then come back and take me up and go round about the streets and markets with me and collect alms on my account.] (34).?Story of King
Dadbin and His Viziers..The folk marvelled at this story with the utmost wonderment and the seventh officer said, 'There befell me in Alexandria
the [God-]guarded a marvellous thing, [and it was that one told me the following story]..I did as she bade me and when I returned, she said to me,
"Sit, so I may relate to thee yonder fellow's case, lest thou be affrighted at that which hath befallen him. Thou must know that I am the Khalif's
favourite, nor is there any more in honour with him than I; and I am allowed six nights in each month, wherein I go down [into the city and take up
my abode] with my [former] mistress, who reared me; and when I go down thus, I dispose of myself as I will. Now this young man was the son of
neighbours of my mistress, when I was a virgin girl. One day, my mistress was [engaged] with the chief [officers] of the palace and I was alone in
the house. When the night came on, I went up to the roof, so I might sleep there, and before I was aware, this youth came up from the street and
falling upon me, knelt on my breast. He was armed with a poniard and I could not win free of him till he had done away my maidenhead by force;
and this sufficed him not, but he must needs disgrace me with all the folk, for, as often as I came down from the palace, he would lie in wait for me
by the way and swive me against my will and follow me whithersoever I went. This, then, is my story, and as for thee, thou pleasest me and thy
patience pleaseth me and thy good faith and loyal service, and there abideth with me none dearer than thou." Then I lay with her that night and
there befell what befell between us till the morning, when she gave me wealth galore and fell to coming to the pavilion six days in every
month..Melik (El) Ez Zahir Rukneddin Bibers el Bunducdari and the Sixteen Officers of Police, ii. 117..36. Jaafer the Barmecide and the
Bean-Seller ccxcix.? ? ? ? ? a. The First Voyage of Sindbad the Sailor."There was once a king named Bihkerd aed he had wealth galore and many
troops; but his deeds were evil and he would punish for a slight offence and never forgave. He went forth one day to hunt and one of his servants
shot an arrow, which lit on the king's ear and cut it off. Quoth Bihkerd, 'Who shot that arrow?' So the guards brought him in haste the offender,
whose name was Yetrou, and he of his fear fell down on the ground in a swoon. Then said the king, 'Put him to death;' but Yetrou said, 'O King,
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this that hath befallen was not of my choice nor of my knowledge; so do thou pardon me, in the hour of thy power over me, for that clemency is of
the goodliest of things and belike it shall be [in this world] a provision and a good work [for which thou shall be requited] one of these days, and a
treasure [laid up to thine account] with God in the world to come. Pardon me, therefore, and fend off evil from me, so shall God fend off from thee
evil the like thereof.' When the king heard this, it pleased him and he pardoned the servant, albeit he had never before pardoned any..?STORY OF
THE HAWK AND THE LOCUST..As for Abou Sabir, when he returned, he saw not his wife and read what was written on the ground, wherefore
he wept and sat [awhile] sorrowing. Then said he to himself, 'O Abou Sabir, it behoveth thee to be patient, for belike there shall betide [thee] an
affair yet sorer than this and more grievous;' and he went forth wandering at a venture, like to the love-distraught, the madman, till he came to a
sort of labourers working upon the palace of the king, by way of forced labour. When [the overseers] saw him, they laid hold of him and said to
him, 'Work thou with these folk at the palace of the king; else will we imprison thee for life.' So he fell to working with them as a labourer and
every day they gave him a cake of bread. He wrought with them a month's space, till it chanced that one of the labourers mounted a ladder and
falling, broke his leg; whereupon he cried out and wept. Quoth Abou Sabir to him, 'Have patience and weep not; for thou shall find ease in thy
patience.' But the man said to him, 'How long shall I have patience?' And he answered, saying, 'Patience bringeth a man forth of the bottom of the
pit and seateth him on the throne of the kingdom.'.So saying, he put his hand to his poke and bringing out therefrom three hundred dinars, gave
them to the merchant, who said in himself, "Except I take the money, he will not abide in the house." So he pouched the money and sold him the
house, taking the folk to witness against himself of the sale. Then he arose and set food before El Abbas and they ate of the good things which he
had provided; after which he brought him dessert and sweetmeats. They ate thereof till they had enough, when the tables were removed and they
washed their hands with rose-water and willow-flower-water. Then the merchant brought El Abbas a napkin perfumed with the fragrant smoke of
aloes-wood, on which he wiped his hand, (80) and said to him, "O my lord, the house is become thy house; so bid thy servant transport thither the
horses and arms and stuffs." El Abbas did this and the merchant rejoiced in his neighbourhood and left him not night nor day, so that the prince said
to him, "By Allah, I distract thee from thy livelihood." "God on thee, O my lord," replied the merchant, "name not to me aught of this, or thou wilt
break my heart, for the best of traffic is thy company and thou art the best of livelihood." So there befell strait friendship between them and
ceremony was laid aside from between them..The Eleventh Day.
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